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. · BOLBTII BCLBSIASTICO 
DEL 

A.RZOBISPADO DE TOLEDO. 

ADMINISTRACION DIOCESANA 
. DE TOLE.DO, 

ANUNCIO. 

El Emmo. señor Cardenal Arzobispo 
de esta diócesis se ha servido acordar se 
paguen al culto y clero de la misma los 
meses de mayo y junio cie este año. 

En su virtud, desde el dia 15 del 
próximo noviembi·e se presentarán por 
sí 6 por persona legitimamente autori
zada! y en los términos que está pre
venido por la superioridad, todos los 
Párrocos , Ecónomos , Beneficiados y 
Tenientes', á percibir sus respectivas 
asignaci~·nes en la forma siguiente: Los 
del 'dep·a·,:lílménto de la capital en esta 
Admi_n.istracion diocesana: los del de Al
calá de Henares, donde lo han verifica~o 
anteriormente.: los de la provincia de 
Ciudad-Real, á D. José Terriza y Al
mansa; subalterno en la capital: los de 
la de Jaen, á D. Ces.áreo Aguilera, Cura 
Párroco de Quesada : los de la de Cáce
~s, á D. lno9encio Agustin Lloren.le, 
ica~io eclesiástico del Puente del Ar-
obispo: l0p de la de Albacele, á Don 
árlos. :Membrilla, residente en Alcaráz: 

os de la de Granada, á D. Eugenio 

Cocoslegui, residente en Huesear ; y los 
de la de Badajoz, á D. José Ramon 
Medina, Cura Párroco de Herrera del 
Duque. 

Igualmente los Mayordomos de Fá
brica se presentarán en los mismos tér
minos á recibir en los puntos espresados 
lo que corresponda á las Iglesias, desde 
el 20 del mismo noviembre; advirtien
do á unos y á otros que los que en el 
término de quince dias no verifiquen la 
cobranza d.e sus asignaciones , les para
rá el perjuicio á que haya lugar y á que 
su pereza les haga acreedores, por el 
entorpecimiento que ocasionan en la 
cuenta y razon de esta dependencia con 
el Gobierno. 

Lo que he creído conveniente se inser
te en el Boletin, para que llegue á co
nocimiento de todos los interesados. 

Toledo 30 de octubre de 185i.=El 
Adrilinistrador diocesano , José Maza. 

LITURGIA. 
Segundo sérle. 

Continuacion del artículo a11terior. 

Concluida la celebracion de los des
posorios, segun queda dicho en el nú-
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mero anterior, se verifica la bendicion 
nupcial, y despues de ella la misa del 
modo siguiente.. Aunque el ritual Ro~ 
mano , ni otros muchos de dffe'.t'entes 

. :~ ' .. - :,,,, ' ,,,,,,(,., ·, . ' ~it . ...;., ',,' '.:,' .' ,,, : 

Diócesis, nada dicen del sitio en que 
han de comenzarse estas ceremonias, 
siendo esta la causa de que por lo co
mun se hagan eu la Sacristía ó ,en el 
~re$bit~riq; §in emb~rgo, ~l.· Manual 
To/etano espresamenle previene que esta 
ceremonia debe comenzarse ante la 
puerta de la Iglesia. Constituidos allí los 
contrayentes, y· llegándose á ellos el 
Sacerdote precedido de los ministros 
con la cruz y el aspersorio, el ';·itual, 
las arras (1) y dos anillos, y revestido 
con el amito, alba y estola y pluvial de 
color blanco, comienza esta ceremonia 
por la bendicion de las arras, de la cual 
n'ada dice el ritual Romano. Esta la hará 
el Sacerdote con la cabeza descubierta:· 
despues se procederá á la bendicion del 
anillo ó de los anillos, pues segun la 
generalidad de los rituales, y entre eilos 
el Romano, no se bendice mas que un 
anillo, que el esposo recibe de la mano 
del Sacerdote, y lo coloca en el qedo 
anular de la mano izquierda de la espo
sa; mas segun nuestro Manual han de 
ser dos los at1illos: de ellos uno le colo
ca el Sacerdote en el dedo anular de la 
rn~no derecha' del esposo, y el ~tro le 
coloca el mismo esposo en el dedo anq
lar de la mano derecha de lá 'esposa.· 
Bendecidos y colocados ios anillos, pone 
la esposa unidás y abiertas las manos, 
como las coloca el Sacerdote en la misa 
al decir: Vcni Sar~ctificator, e.te., y so-

bre las· de la esposa coloca: el esposo las 
suyas de la misma manera, toma el Sa
cerdote las ~rr,as y la.s ~eja caer sobre 
1.asmanof del .~Sp()~(), Y.dice para que 
ias' repita ~1 esp.oso 1~·s pai~hras siguien
tes : Este anillo y arras os doy en señal 
de matrimonio. Al decir el esposo os doy 
abre l,as manos para que las arras,pnsep 
á la& deJa ~sposa. Es d_e adveÚir.\,iique 
segun los rituales que no hacen mérito 
de las arras el esposo nada dice á la es
posa relativo á la entrega del anillo. 
Para la bendicion d~ los. anillos se des
cubrirá tamhien el Sacerdote, y descu
bierto recitará las preces y hará las ben
diciones y aspersion ( 1) que prescribe el 
ritual. Pot último, segun el Manual To
letano, déspues de la bendicio11 Deus 
A.braham, ele., el Sacerdote, to'mando 
la .mano derecha de ambos cónyuges 
los introduce en la Iglesia cÍi~icndo el 
Psalnio Beatiomnes, ele. En llégando al 
altar se arrodillan los esposqs, y el Sa
cerdote vuelto hácia ellos y d'escub.ierto 
dice las preces que marca el ritual. El 
ritual Romano, y con él la generalidad 
de los rituales' 'púecen dar á ell(ender 
que la l~endicion y entrega del ánÍIIÓ 
pe.rtenecen mas bien á los . desposorios 
que á fa bendicion nupcial: Il\), :a.sí el 
Maiwal Tole/ano, segun. ei cual los ritos 
y c~remonias . de la bendición 'nupcial 
comienzan con la bendicion de arras y 
anillos.· · · · · 

No querernos concluir sin .advertir 
que, segun el Manual de la diócesis de 
Arras, las arras son 13 en significación 

( i) Esta aspersion prescriben los rituales, 
(-1) Las arra~ son unas monedas general- menos el Toletano·, que se haga en .fórma de· 

mente en número <le trece. cruz. I 
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déi'~'. S; 1~súcrisfo ,· árito~ de Íos Sacrai. s~rmortes ni catecismos, ni tenian ~tra 
inentór y ·cie sus doce Apóstoles. Este 'id~a de la religion ~ino la.muy ímperfec
Manuat es de los p'ocos qtilhemos visto tá que recibieron dé sus r;adres, tan 
hacer ·ru~dto dé estas Ínó:n•e~a~; \caso poc6 1nstr~idoi como ellos. La union ile~ 
sel' esta lá diócesis de donde se :haya gíti(l)a dé ]os' sexo~, 6 el contuLc'rnio, 
deá'(radó. s~mejante 'costu'iphre, y de apenas e.ra té~ido por lícito, ni los Iion'\: 
aqu1 n~yán tomado el nombré qué Úé- brcs ni las'rin1jeres se avergqnzaban,dé 
nen; ·Atgun Manual previene que al en- él·, y casi formJba un tercer ·estad~ GOn 
tregar el Sacerdote las monedas al es- el mafrimo·nio y el celibáto: en vccinda
poso' diga: Labores manum vestrarum ríos ó partidos que constan de dos ó tres 
qufci manducabitis beáti eritis el bene mil almas, se hallaban diez ó veinte 
vobis erit. matrimonios, y en algunos menos tocla-

la España publica la carta siguiente 
que )e, ha 'dirigido desde Santiago de 
Cuba ·el ·P. Galdacano , religioso ele la 
órden de Siin Fl'andisco: . 

«Voy á hacer á Vds. una re~eiia com
pleta; aunque sucinta, de las misiones 
dei Excmo. é Ilmo. Sr. D'. Antonio C!a-
ret, Arzobispo de esta· diócesi. Para dar 
alguú órden á esta rélacion, conviene 
sepan· Vds; primero cómo se hallaba 
éste arzobispado cuando el Ilmo. Claret 
tleg6 á'él. Poi· el mapa e.le la isla cono
cerán sü estension ; el námero de sus 
habitantes ~scienc.le aproximadamente 
á 300,000 almas; las parroquias á poco 
mas de .iO, con un vasto territorio cada 

. 1 

y una poblacicin derramada por loscam-
pós, ·habiendo vecinos y aun vecindá
rios numerosos á 15 y 20 leguas de dis
taridá del pUeblo: éf q'üe pertenecen. De 
aquí ha' resultado la ignoraricia en ma
terias re1ígiosa's, y las · consécúe·ncias 
que :le: son naturales. Un gran número 
de estos habitantes de los campos ja
más habían entrado ·en· la iglesia sino 
cu~n'do fos bautiútron I n'i oído tah1poco 

v'ía. Ucgó en algunas parles ei esceso á 
tal punto, que las jóvenes se tnofaban 
dé los que se casaban ó habian casado,' 
llamándolos, por búrla, galleta con gor~ 
go;o. 

»Luego que el limo. Claret llegó ú 
esta isla, dió inmediatamente una larga 
mision en la ca pita!, que la predicó el 
mismo, con bastante fruto. Tan pronto 
como le fue posible, salió á la visita 
pastoral, enviando al mismo tiempo s~s 
misioneros en distintas direcciones. Las 
visitas S. E. i. son al mismo tiempo mi
siones, se detiene en cada pueblo úna 
semana , ó dos ó tres, segun la pobla
cion y las necesidades de ella, predi
cando él mismo todas las noches un ser-

. . . 

mon moral con su punto doctrinal, del 
mismo·1110do que lo hacían los misione
neros de Zarauz y de O lite; asistiendo 
al confesionario todos los días por la 
mañana desde las seis hasta las clbce, y 
por la larde desde las cuatro ó cuatro y 
media hasta la hora del' scrmon, éomo 
sí fuese un simple misionero. Los demas 
misioneros hacemos lo mismo en los 
partidos 6 pueblos adonde llegamos, 
empleando en el confesionario oého, diez 
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ó doce horas, segun la concurrencia de 
penitentes. Al sermon precede siempre 
un buen rato de catecismo , empezando 
por aquellas cosas que en nuestro pais 
saben los niños cuando em{>iezan á ha
blar, como son, la señal de la cruz, el Pa
dre nuestrn, Ave María, etc, Esto ha sido 
indispensable, porque en la mayor· parte 
del pueblo la ignorancia era absoluta. A 
los dos años el Ilmo. Claret t~nia ya vi
sitado y misionado todo su arzobispado; 
no habiendo pueblo ni partido adonde 
no hubiesen llegado él ó sus misioneros. 

»Lo que admira es la fe de estas gen
tes enmedio de su escasa instruccion re
ligiosa, y la especie de hambre que tie
nen de la palabra divina. En el radio de 
cuatro ó cinco leguas apenas queda per
sona capaz de caminar' á caballo quepo 
concurra á la mision, volviéndose unos 
á sus casas dcspues del sermon, quo 
siempre concluye poco antes de las nue
ve de la noche, quedándose otros en al
guna casa próxima al punto de la mision 
mientras dura esta. No dejan de sufrirse 
trabajos materiales en estas correrías, 
como largos viajes de quince y veinte 
leguas á caballo en un dia, mal acomodo 
por la noche, mal alimento y malas 
aguas. S. E. J. ha dormido alguna vez 
en el suelo , despues de trece hora~. de 
marcha; tambien se ha hallado sin· en
contrar qué cenar despues de una peno
sa jornada, aunque esto ha sido rara 
vez. El alojamiento mas comun de los 
misioneros en los partidos del campo 
es alguna casucha formada de tablas ó 
de cortezos que suelta el árbol de la 
palma, llamadas aquí yaguas; estas ca
sas están llenas de hendiduras por todas 

parle~ 6 ab_ierta~ .á todo :vien~o; la cijm~, 
cµando mejor va la :cosa, .en catre, pe:-; 
lado, sir:viendo de ropa el c~po~e, y qe 
almohada, el saGo de no.che con. su .. con;' 
teni~lo ie :1ibrns" y alguna _muda!i, ~p~pto 
cuando n? se, halla cat.r~ Y: ha·c,6; o1,i,cios 
de ta_l el a.ocho suelo, ,auqque, _es~p, s~ce
de rara vez; el alim!3nto mas. ordinario 
carne dé,, pµerco COll. papas t muchfsi;' 
mas v~_ces sin pan , aguas p9co grat~s 
,'t la vista r menos al- paladar, y oada 
puras. 

» Estos son los regalos que goza el 
misionero en el arzobispado de Cuba , y 
eso que tenemos órden de pagar-cuanto 
gastamos, y para _ello no's da dine;·o el 
señor Arzobispo. Tambien S.,E. l. se ~an~ 
tiene á su costa sin recibir .de· los .curas 
mas que lo debi.do por dereohos de vi
sitas, segun lo dispuesto por ias leyes. 
Enmediq de_est_as privaciones pa,rece que 
la Diyina Providencia tiene un cu.idado 
particular· de nuest.ra salu_d; así. e~ que 
en las misiones lllC encuentro mejor ,que 
en el palacio ó semin¡uio~ Los. trabajo~ ó 
padecin1ientos del e~píritu son, si~ com
paraciorí, mas sensibles que l_os q!}e aci;l_· 
bode dosfribir. No hay género decalum"1 
nía que n.o se háya levantad'?. contra este 
venerable. P,relado y :col).tra sus roisio
ne_ros .. ·0_13 .todo se .ha eohado ma,no, 
esceptuapdo solameqte la.violencia abier
ta,. p¡ira desprestigiarle y para impedir el 
fruto de su,s tareas apostólicas. Se.han in
tentado recursos de fuerza ,eontra él; se 
ha ·a,i;nenaza,do, escarnec!.do y s~máriado 
á lo~ . misioneros; en una , pal~bra e.1 
enemig~ defiende sus pos,icioQes p_al_mo 
á . palmo , . pero hasta ahora ~jempre ha 
salido con la cabeza rota. Se ·han he.cho 

e·•, · , ' ' , ·,·,,. 
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.sbbre :doce,mil,inatriinonfos ,de personas 
que-íY¡ivián ·en cóntuberbio ;, la~ confe
siqnes· y ·com'uniones: pasan ,de die~ 
·mil ¡ ,. pocas· ·personas han quedado. :sin 
.confirmarse,; las•insoritas en la,archico• 
fradía del, €ora'zon de Maria, ;cuya tarea 
se 'f)rin~ipió otaño pasado, son ya mu
chos¡ 1miles 1, y adpnde llega fa mision 
ninguna queda.sin inscribirse. 'i • : , 1 

»Todo esto l<> ha hecho el· Ilmo. Cla'ret 
con-dos parejas de misioneros, : ademas 
de. la qul} forma él con su secretari9.' Y 
no:c11can Vds. qae sc 0enfrega al ocio· y 
al. descanso ·des pues do 'haber concluido 
la visita· de!•su diócesi con :tanto•.fr.uto 
de las al más; lleva ya visitada, por se'
gunda, .vez una gran parte de ella ; y 
actualmente está ausente(d~ la .capital; 
~odtinqando· sil seguhtila:visila, y los n1i• 
slonoros:están (~mbieh en campaña. Se 
han distribuido mas de cien mil libritos, 

ellas-aunque son bién insigl-\ificantesl á' 
los ~randes: planes·de ·este: sanU>1Prelad-O~ 

»Fa. ANTONt'o J!B,GuDí!CAif().» . 

;: ,. 1 :..;,f Í•'.,-, '..-¡ -'J :;l•¡ 

_I, j , , 1 ' ' \) f;·; 'Jlfi.1 '•,,:'• ·;':t", i., 
... · ~Ni J U.A,N D~ .L~S Ai,AU~S4S,.1 ~ de¡ P,C1_i¡b~- ~ 

: ;,JQ.qr,·espon~cw pqrti~lar~); · ,, ·-.•1 

1
, En la ,mayor p·arte ·de Ías ·pobfa~ion~ 

del Prinoipa1do1etcólcra:.:ti}orbo ha hecho 
derra(Dar copioso tl'anto a un silri númMd 
de familias.- Flores hérmosas :abrían al 
desper,tal': la: aui.:ora sus capullos•; y al 
declinar la tarde un sopto: 1abrasailór 
frabia secado ~llS corolas. El esposo 0hábia 
perdido á la espo5a, el podre al híjo ~ Ía 
hija á la mádre: 'hijos, pad1·es; liermllT!ds'; 
amigos, habian :bajad• fostantáoaanie1He 
al sepiiloro; los pueblos s~ tiabiatl :estrel 
mecido ; los sabios busca.bao ·en ,•ano -lá 
causa de ün :mal, q11e·no eta!parte á 
curar todos los recursos cloii:arte; ! · · 

entre cate'cismos y ·otros opúsculos de.:. ·.Nosotros:,., etrrpei·o, 'm¡ní ',' · 1senciltos 
votos, todos grális,; las gentes pi:den coa montañeses ;:-qae lejos dCi{)t'~éiarbos: de 
avidez estos, libritos:;, y -muchísimos han espíritus fuertes queretnós nias füeri p~sa:t 
aprendido á leer: ~cir el anhelo de aprn- .plaza <le fanáticos M boca de Ios••filoso¡.:. 
veoharse de su 1lecLura. · · ·· , fastros del siglo r cre~mos -siempre'.:qt'Jé 

.' ;Enll.'.e lbs· grandes bienes. que han pro.- era Dios él condm;ior· de· 'a(1uetlds mias'1 

ducitlo· estas misiones, aun en el órdeo mas· asoladores. •La iniquid~d¡·1'Cbosaba 
tempo.ral, ·el'pritnoro:q.ue so1presenta al de la :tierra,: y la mlinci de l)ios:débia 
pcnsatnienlo es: que ·mas .de. cuarenta hacerse-sentiren eíla!'el hombreseha'J:Jia 
mil rliños ó jóvenes d~·a111bos :sexos, que reboh1do, y la criatura debla' reconocer 
no teoi'aa.pad1·o·lejítimo ,,fo,tiencn ahora á,·su C,•iador. •: · · · :· 1 

,y. pueden·yri,borrarel:qumillante carác- Y al paso que, ávidos de vi-vir, se 
ter de· hijos.; natui·ales. A mf me toca larnentaban los puebl·os ,·ecinos;, nosotros 
muy poca ·parte en :todos estos -resultados nos decíamds~ cuanto mas pegados este
·porqu~ lo trias estaba hecho cuando lle- mos á los afectos terre·nos; n1as débiles 
:gué,á-este:arzobispado; 1sin,emliargo to;.. ·seremos f qne no·s eleve la fe';- q·ue'lá 
davfai hay' bastante·1nucho qirn trabajar, 1teligion nos ct1g1;án<lezca { que la es11e1., 
y; •mientras :Pio!\ me consei·vc las fuer~ -ranza nos haga· superioresi aF infortunio•. 
zas, estoy resuelto á cooperar con todas PobreS. nátffü1gos1bo·gat1do en nia:res '¡Sro-
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~\osos.; ~oetnQS .:en nuestra ~illa-·ün divina-,: prévfas, las,:fotmalidades,',de 
pue1·toque·siempre nos ha puestoalalwi+ estilo; y ier,a de vetda alegria.ique,,se 
go deLhu,racan,J delms;rayos. pintó en todo5: los ·:semblantes-_ así ,que 

¿Quereis sabe1'. .!!!~-~-~ lejos qué viene cirndio ,;Ja: · noticia del: acuerdo. ·'fal erm 
á ser esa áncora de salud, ese puerto de nues'tra,fe, tanta nuestra-:confianzai, qne 
salva'cion? Es nuestro Sdntísímb Miñis- todos,nos creíamos ya-salvados·,·t. 
terio: una hostia santa consa~rada hace r · •El fl8 de setiembre á: las ocho y: media 
mi,.s:<l,e. seis siglo,s, que, al..trjlvés de de la mañana;: el toque de Ja tampana, 
ellos, se conser\'.a incprrupta de,Hro :de que no cesó de: oirse. á iintérvalos en las 
lafrepte,de un Cru<>ifijo, y que espuesta veinte y cuatro horas lde la esposicion, 
á.la: v~n~raciou-delos. fieles ~n <:aso do se reunió el· pueblo en: la,:iglesia :de·la 
~pr~miaote necesidad . .-" ha ' remediado colegiata,, donde -tan augusto· Minist'erio 
ijÍempn~ questros males. , 1 ::· se venera• y á las nueve el'señor'cánó
:. ~osotr~hemos visto desbo•·uado el:rio oigo y dean:,. D.'. Fraqcisco Carmania 
',f,er q.u~ haña n_ueslros, muros arrastrar seguido del M. I.: Capitulo <le !canónigos, 
~n su rauda oord¡:mte tiel'tas ; mieses; de todo el clero; de los alcaldes:~ a-yun
árpoles, ga1,ados; y basturnos estraet de tamiehtos' de la ,villa• y , .11ibera, de Idos 
la, caridad del Cristo 1~ sagrada Forma esci'ipanos y de algunos testigos, ¡ subió 
y m¡ln_ife&larla á los fieles duran~~ algunas_ al cama:rin ,' abdó -la ·puertecita ,qué ,hay 
horas,, p¡ira qu~ el rio salido de su madre en Ja frente del .G:rucifijo •,' salió .de, la 
se encerr,~ra, !como por encan~o; en su caridad el relicarioquecontieneladivioá 
.ca.u ce: natl}ral. :N qsotro,s nos hemos can- partícula, y, des pues de -haberla ma
sado de Jll~r.ar-nn cieJo :sieQ1pre sereno,: nifestadoá ,los· concurrentes. y de haber 
y de; sentir lo~ .rayos .de un, sol ,ardieple observado. todos que seguía incorrupta 
que agostaba puestros cereales y: secaba y c<;>nsistente 'como si:-bu,biese sido :con,:, 
nuestras fuentes ., y, n,os· ha bastado la sagrada en aquel. instante.,-. la colocó en 
espo¡¡icion del Santísimo.Mini$teria·;para - la parte esterior, de la: frente-de-la .imá
ve1· .en un: abrir y cerrar_ de. ojos,. nubes .gen:, y voh'iendo á la .cápilla , donde, un 
);>enéficas preñadµs ,de, aguas saludables inmenso g~ntío aguar.daba devoto y :eorn .. 
soltarlas con •abllodan~ia ,y fertilizar pungido, corrióse la,cortina!¡ cánlose-e~ 
oues~ros cam po,s y praderas, res ti tu yendo Sacris, y quedó es puesta su Di.vio a .Majes
la esperanza perdida al angustiado•cam..,. tad, En seguida se celebró á:loda orquesta 
pesino. el oficio divi:no:.•pronuocia,ódo un sent\do 

,Y ¿ l)ah¡amos_ de: .temer al. azQtt\ -te- ,discut'so ,. que á todos, -hizo derramar 
niendo ~ntre nosotros al Señor? Sin em-_ .·lágritnas·de,amor y de ternura1 el .djs .. 
hílrgo, el cole,:a-morbo, causaba. es~rag-0s tinguido orador D. Tomás Bret,, p~esbí--:
en R,i.poll • y Campdevanol, y algunas tero• y digno- catedrático, de fi.losofía en 
chispas nos.hapiau:aquí l101:ar á-álgunu .el Seminauio conciliar de Vich. El tema 
que olra víctima. En~onces ,, para pre- fue,: Flagellmn non aproqi,i11quavit ta,-
caver ,el -Dlal _se acordó la :esposicion: .bernaculo tua,: - -1 , 



Despues velaron sin inlerrupcion dia 
y noche en torno del santuario un. nú
mero considerable de hombres con hachas 
encendidas, mi.entras. llenaban la. capilla 
personas devotas de todas categorias, y 
las preces de dos sacerdotes prosternados 
con hábitos de coro al pié del arca santa, 
ascendían puras en nube de incienso 
hast~ el trono del El.errio. ' · 

Al anochecer se cantaron solemnes 
, completas, y al dia siguiente, despues 
'de haberse celebrado el oficio divino con 
la misma solemnidad que en el anterior, 
el propio señor deari, con los precitados 
capítulo, clero, ayuntamiento, escri
banos y testigos, constituido en el ca
marín,, separó de la frente del Crucifijo 
la hostia sacrosanta, dió con ella desde 
la barandilla la bendicion al pueblo que 
la esperaba humillado y contrito, y ha
biendo otra vez manifestado la sagrada 
partícula á los coQcurrentes, y hallá
dola estos ·sin allerricio11, la colocó en el 
hueco de la imágea ·, ·y, entonando el 
Tanlum. ergo , quedó terminada una 
funcion religiosa la mas solemne y la 
mas imponente que pueda celebrarse en. 

; nuest1;9s templos. · 
¿ Quedó fallida nuestra esperanza? 

¿Quedó sin recompensa nuestra fe? 
Lo cierto es que: poco antes de la es

posicion habian sido al[lCa?os por el có
lera-morbo unas vei'nte personas , al
gunas de ellas gravemente, y, veri
ficada aquella , notose al momento en 
lodas,una admirable mejora, quedando 
á poco del to~o restablecidas, sin que 
<lesde entonces ocurriese un solo caso. 

La mano dé. Dios no haliia dejado 
acercar el azote, veríficándose lo que nos 
habia anunciado el orador en el lema de 

;su disGurso : Plagellttm non app1~~pin-
cu,qv¡'t tabemaculo tuo. . 

Eldia 1 o de octubre siguiendo inme
jorable el estado sanitario dcspues del 
oncio d.iviho, en el que otra vez dejó 
oir SQ elocuent~ v.oz el citado doctor Bret, 
se cantó el Te-Deum·, retirándose el 

pueblo satisfecho:,. y ~clamapdo con .en-: 
tusiasmo: Verdade1'.~mente el Señor .estd 
con nosotros. · 

No queremo.s. pasar .en• sil~ncio .. ~i 
omitir n.uestra opi_oion ~obre un escrito 
por m~chos. títlllp.s qotable qu~ .ha .yistQ 
la 1.uz pµ}?lica. b¡ice p,oco . tiempo. H~'."'. 
blarnos d~l Eco Francis~ano (1 ), en la. 
cuestion de los Santos Lugares de. Jer.u,~ 
salen y patronato Real de los Reyes de 
España. Siendola última produccion del 
Sr. Riesco Le-Grand, le honra. &ohre
manera; y 'en n1~dio de la dific.Qitosa 
y resbaladiza situacion en que eslá co..:. 
locada esta cuestion , la desempeña. de· 
tal modo, que dici.cndo la verdad,, n'i/ 
pueden uarse por ofendidos ninguno ,!ie. 
cuantos figuran en el Eco. Acompañan, 
á este escrito cuarenta y seis documentos 
comprobantes, de los cuales uno es la 
declaracion del franciscano Fr. Bonifa-,' 
cio, ohispo de Stagno en Dalmacia, dada 
en 1555, que nosotros hemos inserta·do 
en el número 9.} de este Boletin. Las' 
b11las Pontificias, las Reales ~édulas y 
firmanes del Gran Seiior son muy inle-: 
resantes y curiosos: y no queremos dejar 
de advertir que en uno de los estados que 
presenta, aparece que España sola· ha· 
enviado á Tierra Santa desde 1 GoO .hasta. 
1850 la enorme cantidad de 146.362,880. 
reales, siendo así que Austria, Francia, 
Nápoles, Portugal , Sicilia, Ronia , el 
ducado de Toscana, Cerdeña, Mal~a y: 
Piamonte reunidos, no han remitido nias,. 
que 9~.574.,i80 rs., y esta sin contar 
el inmenso tesoro de vasos sagrados y or
namentos, procedente de España, que es~ 
cede á toda ponderacion : véase quiép. 
tiene mas derecho para ocupar alli el 
lugar preferente. Felicitamos al señor 
Riesco Le-Grand por este escrito , · que 
por ser acróstko se descubre en él al au-. • 
tor, y le exhortamos á que, en. bien 
del catolicismo, continúe separado de la. 

( 1) El Eco Franciscano se vende á 8 rs, en • 
la librería de Hurtado, calle <le Carretas,•. 1 



--- 712 
poHtica, cómo lo está force años; dimdo á fla; ·seria tarea larga formni- aqui un,de- de ~r
Iuz producciones dignas de un sacerdote rutas, y por otra parte no hay necesidad; basla 
de su mérilo é iluslrncion. Tenemos para nuestro objeto manifostn'r: primero, que 

generalmente los verbos ql¡icio, appello y otros 
~ntcndido que está escribiendo sobre la compuestos· de b prcpo~ié1on ad., se escriben 
1nmacutada Concepcion de Maria San ti- adlicio, adpello; segundo, que los adverbios y 
sima; hemos oído elogiar el pensamien.:. conjunciones que pueden equivocarse co1i casos 
lo I y aun se nos ha asegurado que to..; oblicuos de.ciertos adjetivos se ponen sin acen-

to grave,: cO.llJO prescribe la .bu~oa or~ografía, 
mistas y escolistas lo leerán con guslci. Lo mismo se 'hace en las prepos_iciones á y é, y 
Se publicará despues del Concilio de la conjuncion ctim., confundichdola en el modo 
Roma. · de escribirla ·con ·la 1)reposidon ·de ablativo; 

COMUNICADO; 

tercero, en medio. de la profusion de letras ma
yúsculas in.necesarias que se. observa en la.cdi
cion parisiense , siempre se pone Spiritus sanc
tus, contra lá costumbre . general fundada en 
razon ; cuarto, 'que muchas vece·s se trueca el 
punto interrogativo por el-admirativo; y al re
vés;· quinto, c¡ue se lee mamiorum por mamium, 
Sixtus Sinensi~ por Sixtus senensis, etc~ 

En la verdadera, y única edicion de Madrid, 
del año 1853 , no solo se han corregido estas v 
otras muchas erratas, sino que sefoin traducido 
en castellano las palabras francesas que.el autor 
intercala alguna,vez.en el testo, y en una nota 
se da noticia de cinco versiones españo~as de la 
Biblia ante~ióres á la de Casio~loro lleyna, que 
Janssens ella como la mas antigua. 

Esta es la verdad de los hechos, ele que res
ponden, ,bajo su palabra de hombres de honor 
y comerciantes de buena fe, .sus atentos y s.e• 
guros servidores., 
Los editores de la edicion matritense del Janssens, 
VrnoA DE PALACIOS É Huos. · ANGEL CALLEJA, 

Madrid 48 de octubre 185i. 

ANUNCIO. 

· Sk Director del' BoLETIN Ect.EsiÁsnco de 
este Ar::obispado,-En ·el 'núm. 3,04-1 de La 
E-llreranza, correspondiente al 19 de setiembre 
d~. present~ año, se anuncia, entre otros li. 
hros que se venden en las librerías de Hurtado 
y Po·up:irt, la Hermenéutica de Jansscns con 
ésta añadidura: novísima cdicion de 1854-, me
jttrada en tod.bs ooncept~s, y la única de las dos 
ediqiones publicadas en .Madrid correcta de orto-
9,rafía, Todo estp es completamente falso; ni la 
edición que se anuncia de venta en dichas libre
rfas· es novísima de 18:54-, ni está mejotada en 
rlingun concepto,· cor:no que es la misma de Paris 
de· i 852, ni es edicion de Madrid , ni está cor
ree!~ de ortografía. Que no es edicion, novísima 
de es.te año , sino la misma de 1852, con solo 
haber impreso en Paris las portadas y títulos 
nuev-os, lo· conoce cuálquiera ·, aunque no sea 
inteligente en materia de· imprenta, cotejando 
la edicion que se.da por flamante y la de 1852. 
Como que no hay tal. edicion novísima, claro 
esl{1 que no puede haberse introduci'do mejora 
alguna: ya se holgaria el lector de que se hu-
bíel;en corregido á lo menos los defectos de la HERMENiUTICA SAC.RA, 
primitiva, como se ha hecho realmente en la · · 
única ndicio,, dé Madrid de ·18l>.3. Que no.ha 83• seu introductio in omnes et sin,qu/os libros sacros 
liclo de. las 1n·,ensas españolas,. sino de las de tJ(l'/eris ac novi fwderis, in usum pn:electionum 
Paris la que se vende en las librerías de Hurtado publicarum seminarii leodierfais, aucioi·e J. lf. 
y Pbupart, lo convcnce:el haber dejado en fran- . Janssens , in seminario . episcopali Leodii 
cús varias palabrás que· el autor intercala á ve- Scriptur~ sac_rm ac'1heolo9ire pro¡esso1·e publi• 
ces en el testo. y que en la única edicion matri- co ac, ordmaqo.. • · 
te_nse se \·ertieron en español como era pebiclo; Esta obra, mandada dar en las aulas de·teo-
el anunciarse en la cubierta la venta de varias lqgía por el plan de es\udios en los .Seminarios 
obras·,· casi todas francesas, de esta manera: conciliares, está de venta á rn rs. en. l\fadrid. 
On 'ttouve aux mémes librairies; y mas que todo en la iÍilprenta de la Viuda é hijos de Palacios, 
la torpeza, sea de la casa comitente de París, Carrera ele San Frant'isco, núm. 6, y en la'li
ó de 11us co.misionados en Madrid, dé haber brería de Calleja, calle de Carretas; y á ,18 en 
puesto al princieio y al fin de la _obra que está provincias, franco de porte, en casa de los 
1mprcs~ e": Pans,,. imprimerie Panckouake ., rue comisionados de la :Biblioteca r~li,giosa. 
des Po1tevins, 8 et -1 i; con· Jo cual. no puede Se advierte que esta es la únic_a e<lioion es
quedar á nadie duda de la procedencia de la su- pañola , y que l.a que se supone hecha en 
puesta edicion novísima de Madrid. . Madrid en el p1·esente año, es· la de· Paris 

Falta· probar que no está correcta de ortogra-. de -1852. '· · 

IIADllJD,-IIIPRENTA DE JUGINIO RENESES, calle ele l' alverde, núm. 2-i. 




